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Муаллиф дар маќола ба яке аз масъалањои муњимми адабиѐти бадеї, яъне илми бадеъ пардохта, 

ќабл аз арзѐбии мавзўи мењварї дар такя бо афкору андешањои назарии бадеъшиносон рољеъ ба 
асолату моњияти орояњои адабї, таснифу табаќабандии онњо ба лафзиву маънавї ва монанди 
инњо иљмолан дахл кардааст. Муаллифи маќола бадеъро, дар баробари маонї, унсури зотии 
адабиѐти бадеї ќаламдод карда, таъкид доштааст, ки унсури асосии ба адабиѐт мубаддал 
сохтани њар гуна навишта мањз саноеи бадеї мебошад. Тазаккур мешавад, ки раѓбати адибон ба 
санъатгарої дар адабиѐти форсї-тољикї њанўз аз ибтидои асри XI шурўъ шуда, дар ќарни XIII 
батадриљ ба ављи баланд расидааст. Имомии Њиравї, ки фарзанди њамин айѐм аст, бо доштани 
огоњии комилу кофї аз фунуну саноеи адабии адабиѐти арабу Аљам љињати ба намоиш гузоштани 
ќудрату тавоноии эљодї ва њунари адабии хеш наметавонист аз баѐни мутакаллифу маснўъ, 
махсусан дар ќасоид, сарфи назар кунад. Бинобар њамин, шояд ин суханвар барои иблоѓ ва ба 
алоќамандон расондани мазомини мавриди назараш дар ашъори худ аз анвои гуногуни саноеъ 
корбурд кардааст. 

 

Ключевые слова: художественность, смысл, слово, звук, музыка, соотношение, открытия, 
любители приѐмов, простое изложение 

  Автор в статье, рассматривая одну из актуальных проблем художественной литературы, 
т.е. художественное слово, еще до оценивания стержневой темы с опорой на теоретические 
взгляды литературоведов относительно сути художественных приѐмов, вкратце 
останавливается на их языковой и смысловой классификации. Рассматривается 
художественность наравне со смыслом и подлинным элементом художественной литературы. 
Подчѐркивается, что благодаря художественному приему, как основному элементу, написанное 
обретает форму литературного произведения. В продолжение исследователь заявляет, что 
интерес литераторов к приѐмам в персидско-таджикской литературе начинается ещѐ с XI века и 
постепенно достигает своего развития в XIII веке. Имам Хирави, который является 
представителем этой эпохи, своей достаточной осведомлѐнностью о художественных приѐмах 
арабской и персидской литератур, демонстрируя творческую силу и литературное мастерство, 
не мог оставить без влияния художественное изложение, особенно в касыдах. В связи с этим, 
этот художник слова для большего воздействия на своих читателей использует различные 
приѐмы. 
 

Кey words: artistry, meaning, word, sound, music, ratio, discoveries, lovers of techniques, simple 
presentation 

The article dwells on one of the actual problems beset with imaginative literature, i.e. the artistic word, 
before evaluating the core theme designing on the premise of theoretical views of literary critics regarding 
the essence of artistic techniques, briefly focuses on their linguistic and semantic classification. 
Considering artistry on a par with the meaning and authentic elements of fiction, the author of the article 
lays emphasis upon the idea that the main element of turning everything written into literature is an 
artistic technique. In the sequel, the researcher states that the interest of writers in techniques in Persian-
Tajik literature begins in the XI-th century and gradually reaches its development in the XIII-th century. 
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Imam Hiravi who was a representative of that era, could not leave the artistic presentation, especially in 
qasids, without influence, because of his sufficient knowledge of the artistic techniques of Arabic-Persian 
literature demonstrating his creative power and literary mastership. In this regard, the relevant artist of 
words uses various techniques to make a greater impact on his readers. 
 

Мусаллам аст, ки маќсад аз таълифи асари адабї, махсусан шеър, иборат аз матрањ кардани 
фаќат маънї нест, балки роњандозиву ба низом даровардани лафзу садо ва оњангу мусиќї низ 
дар он аз љумлаи лузумот аст. Мантиќан маънии бикру баланд ва лафзи ширину хушоњанги 
мутаносибро метавон ду боли парвоз ва расои њар гуна навишта ќаламдод кард, зеро дар сурати 
ноќису нокомил будани яке аз ин ду абзор њељ асари бадеї болиѓу баландпарвоз буда 
наметавонад. Дар иртибот ба ин метавон ба хулосае омад, ки мувофиќу муносиб ироа шудани 
лафзу маънї боиси таќвияти њамдигар шуда, саранљом бар асари бадеї шукўњ ва ба халлоќи он 
шуњрат ато мекунад. Дар сатњи њамапазир риоят кардани таносуб миѐни лафзу маънї аз 
нависанда ва адиб истеъдоду њунари вижа талаб мекунад, истеъдоду њунар бошад натиљаи завќу 
салиќа ва эњсоси љамолшинохтии ин ва ѐ он њунарманд аз омўхтањову таљрибиѐти ўст. Ба таври 
дигар, осори њунарї манзуркунандаи љањду талош, самараи таљрибањои андўхта, ибдоот ва 
ибтикороти инсонњои њунарманду андешамандест, ки дар шаклњои гуногун ва соњоти мухталиф 
буруз мекунад.  

Адабиѐт ва махсусан адабиѐти бадеї, ки яке аз маъмултарин воситањои халлоќияти њунар 
барои банї башар аст, тавонмандии рањѐбї ба гўшаву канор ва умќи зиндагии инсонњоро дар 
худ дорад ва ба таври комил метавонад пањлуњои гуногуни њаѐти инсониятро хубтару бењтар аз 
њар санъати дигар ойинадорї кунад. Бо дарназардошти он ки дигар њунарњои нафисаи 
таљассумї, аз ќабили наќќошї, муљассамасозї ва монанди инњо, ки аксаран симои зоњирї ва 
баъзан як њолати психологии инсонњоро мустаќиман намуд мебахшанд, дар масъалаи вуруд ба 
аъмоќи рўњ ва тафаккури башар имтиѐзи ќобили мулоњизае надоранд. Бинобар ин, адабиѐтро, 
сарфи назар аз он ки зиндагии инсонњоро аксаран ба шакли ѓайримустаќим ва номушаххас 
инъикос мекунад, метавон аз назари намоѐнгарї, таъсиргузорї, зебої ва дигар вижагињо дар 
садри ин њунарњо маќом дод, зеро агар зиндагї, аз як тараф, ба комилтарин ва бењтарин ваљњу 
вазъи худ дар адабиѐт намоѐн гардад, аз тарафи дигар, таъсиргузории адабиѐт бар зиндагии 
инсонњо бештар аз дигар њунарњост.  

Сабаби асосии аз назари тасвиру таљассуми мукаммали зиндагии офоќиву анфусии башар ба 
пои адабиѐт нарасидани дигар њунарњо, пеш аз њама, дар он аст, ки василаву абзори адабиѐт 
забон аст. Маълум аст, ки забон аз муњимтарин аносири љомеаи инсонї буда, бе мављудияти он 
барќарор кардани робита миѐни афроди љомеа ѓайриимкон аст. Яъне, забон дар баробари 
бењтарин василаи огањї ва маърифати њар фарди љомеа будан, интиќолдињандаи мероси 
таърихиву фарњангї ва таљоруби гузаштагон ба имрўзиѐну ояндагон низ њаст. Ањамият ва 
арзиши забон њамчун абзор ва василаи њунарњои адабї боз дар он зоњир мегардад, ки 
суханварону адибон ва соњибони фунуни шеъру балоѓат дар дарозои таърих тавонистаанд бар 
амри зарурат гоњо маонии зиѐдеро бо лафзи андак ва баръакс, ањли фасоњат маънии воњидеро 
бо алфози мутааддид ироа доранд. Баъдан ин амал ором-ором аз љониби суханварон, бавижа 
адибон, идомаву сайќал ѐфта, ба њукми анъана даромад ва мањз онњо буданд, ки ин њолоти 
мухталифро, вобаста ба вазъият ва таќозои замон, дар осори худ истифода кардаву густариш 
бахшиданд.  

Дар иртибот ба ин масъала бояд ѐдовар шуд, ки забон дар маљмўъ њамчун воситаи муњимми 
барќарории алоќаву муносиботи байни инсонњо, ифодагари маониву матолиб, 
интиќолдињандаи таъриху фарњанги башар, василаи асосии тасвир дар адабиѐт ва монанди 
инњо мураккабшуда аз маљмўи аносири дигар, аз ќабили љумла, љумла аз ибораву калимањо, 
калимањо аз њиљоњо, њиљоњо аз њарфњо, њарфњо аз овозњо, овозњо аз садоноку њамсадо ва амсоли 
инњо мебошад. Бинобар ин, ваќте мавзўи баррасии зебоишинохтии забон ба миѐн меояд, ин 
масъала њар пажўњандаро ба тањќиќу баррасии муфассалу мукаммали љузъиѐти он ногузир 
месозад.  

Дар робита ба масъалаи матрањшуда метавон арз дошт, ки назму тартиби калом ва иртибот 
додани калимот ба њамдмдигар дар љодаи суханварї њам шабењи кори забоншиносист, ки дар 
амалкарди адиб ба шакли хос зоњир мешавад. Яъне, суханвар ѐ худ адиб њуруфу калимотро бояд 
чунон интихоб ва муназзам созад, ки дар он аз калимоти зишту номатбуъ осоре набошад ва 
калимоти мунтахабшударо дар мавзеи муносиб, мувофиќ ба маънии мавриди назар ва бидуни 
ворид шудани халал ба маънї ба навње маќом дињад, ки њатто оњангаш ба гўш сангину гарон 
наафтад. Дар сурати комилан муроот шудани ин ќавоид кор ва асари адиб ба њадди камолу 
тамомият ноил хоњад шуд, аммо агар дар ин раванд дар кори эљодкор ихтилоле ба вуљуд ояд, он 
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гоњ асари эљодкор дар нафси хонанда ва шунаванда хушоянд нахоњад афтод ва њамапазир 
нахоњад шуд. Бо дарназардошти ин њар як муаллиф, яъне нависанда ва ѐ шоир, агар хоњад, ки 
навиштааш маќбулу пазируфтаи њамагон гардад, ногузир аст, ки аз баѐни њамагониву маъмулї 
ба андозае инњироф варзад ва ќодир ба ворид кардани таркиботи наву муносиб, њунармандона 
рабту назм бахшидану омезиш додани соири калимоти мавриди истифода ќарор додааш, бо 
мурооти таносуби онњо, бошад, то бад-ин васила тавонад дар сурату маънии каломаш 
дигаргунї ва навоварињои ќобили мулоњизае, ки дар гўш хушоњангу дар нафс матбуъ ва 
хушояндатаранд, илќоъ намояд.Љињати татбиќи амри манзуршуда бояд арз дошт, ки каломи 
адабї ва махсусан шеър, танњо ба сабаби лафзу маънои хуб баргузида намешавад, балки дар ин 
амр василањои дигаре мављуданд, ки лафзу маъниро боз њам зеботару муассиртар месозанд. Ин 
авомилро ба истилоњ саноеи адабї меноманд ва суханварон дар њар давру замон маъмулан аз 
саноеи бадеї бањра мељустанд. Бадеъ, ки маънои луѓавии он наву тоза, аљибу нодир, ибтикорї, 
бесобиќаву навзуњур, хубу хуш ва амсоли инњост, аз зумраи шигардњо, тадобир ва равиши кору 
фаннест, ки тавассути истифодаи њунармандона аз он каломи одиву гуфтугўї ба каломи адабї 
табдил меѐбад ва сухани адабї ба маќоми боз њам волотаре дастрасї пайдо мекунад. 
Суханшиносони гузаштаву муосир низ маънои луѓавии бадеъро ба сурати фавќуззикр, яъне 
њамчун тазйини калом, таъриф кардаанд ва истилоњи илмии онро бошад иборат аз маљмўи 
донишњое донистаанд, ки мавзўи мењварии бањси он шинохт ва баррасии муњассаноти калом аз 
роњњои гуногун аст. Аз маљмўи андешањои дар ин мавзўъ ироашуда маълум мегардад, ки бадеъ 
љузъи зотї ва људонашавандаи адабиѐти бадеї буда, њадафаш барљаставу муассир кардани 
маонии мавриди назар ва баланд бардоштани љанбањои эстетикии сухан ва бад-ин васила бедор 
кардану ба вуљуд овардани эњсоси хонандагону шунавандагон љињати дарѐфти лаззоти њунарї 
ва таваљљуњи хос зоњир кардан ба иртиботи њунарии миѐни калимот аст. Воќеан, агар авомили 
бадеиву баѐнї, ки аксар назарияпардозону адабпажўњон онро марбут ба сабк медонанд, аз 
вуљуди сабки суханварон ва махсусан адибони бадеъгаро, њазф шавад, маонї муљаззо ва 
муљарраду урѐн монда, љойгоњаш ба сатњи каломи одї таназзул меѐбад ва њатто аз мухтассоти 
сабки адабї низ чизи љолибе боќї намемонад.Ба назари мо, корбурди њунармандона аз саноеи 
бадеї самараи маљмўи тавонмандињои як эљодкори навовар ва њосили шавќу завќи истеъдодњои 
фардист, ки дар осори адабии эшон таљассуму таљаллї меѐбад ва хонандаву шунавандаро 
мувољењи њайрату шигифт карда, мунтањо онњо чунин шигардњоро ба сифати як ќудрати 
хориќулода тасаввур мекунанд. Њол он ки агар маљмўан ба тарњи аслии ин амалкард таваљљуњ 
сурат гирад, ба хубї дониста мешавад, ки бархе аз мубтакирон асосан бавуљудоварандаи 
робитаву таносуби вижаи њунарї миѐни алфоз ва бархеи дигар бавуљудоварандаи таносубу 
иртиботи хоси њунарї миѐни маонї њастанд. Бинобар ин, дар маљмўъ ба натиљаи ибтикороти 
онњое, ки таносубу иртиботро миѐни алфоз вазъ кардаанд, саноеи лафзї ва ба ибтикороти 
онњое, ки робитаву таносуби байни маониро ибдоъ кардаанд, саноеи маънавї мегўянд.Таснифу 
табаќабандии саноеи бадеї ба лафзиву маънавї аз дер боз миѐни донишмандон мавриди бањсу 
баррасї ќарор гирифта, то имрўз идома дорад ва дар ин масъала то кунун нуќтаи назари воњиду 
њамапазир ба даст наѐмадааст. Омўзишу пажўњиш дар ин замина моро ба чунин натиља овард, 
ки табаќабандии нисбатан илмї рољеъ ба саноеи бадеї нахустин бор аз љониби донишманди 
форс-тољик Абўяъќуб Сирољуддин Юсуфи Саккокї (555 - 626 ҳ. / 1160-1229 м.) дар китоби 
«Мифтоњ-ул-улум» [2, с. 423] сурат гирифта, сипас ба василаи донишмандони улуми балоѓї дар 
забону адаби арабї ва низ дар забону адаби форсї-тољикї то рўзгори мо мавриди таќлиду 
такрор ќарор гирифтааст ва тадриљан такмил шудааст. Шурўъ аз замони Саккокї ба баъд дар 
катаби арабї ва њамзамон дар катаби форсї-тољикї бар теъдоди саноеи бадеї, чи лафзї ва чи 
маънавї, афзуда шудааст.  

Таснифу табаќабандии нисбатан нави саноеи бадеии форсї-тољикї аз љониби яке аз 
донишмандони эронї – Сируси Шамисо сурат гирифтааст. Ў бо истифода аз имконоти 
аввалияи забоншиносї дар табќабандии нисбатан љадид њиммат гумошта, кўшидааст, то бахши 
саноеи бадеии лафзиро бознависї ва дар бахши саноеи бадеии маънавї таърифњои нисбатан 
даќиќу илмї ба даст дињад. Дар таснифоти ў њар як санъат падидаи људогонаву муљаррад 
набуда, балки маљмўи саноеъ бо дарназардошти пайванди мантиќї ва маъќулї, ки бо якдигар 
доранд, тањти як унвон ќарор мегиранд. Агар маљмўи андешањои матрањкардаи Сируси 
Шамисоро рољеъ ба саноеи бадеї ба таври иљмол арзѐбї карданї шавем, ба чунин натиља хоњем 
расид. Яъне, ба василаву абзоре, ки аслан љанбаи лафзї доранд ва оњангу мусиќии каломро аз 
лињози иртиботи овоиву лафзї ба вуљуд меоранд ва ѐ тавсеа мебахшанд, саноеи лафзї мегўянд. 
Њавзаи бадеи лафзї аслан бањси алфозу садоњо, робитаи байни овоњои махсус ва мусиќоии 
дарунии шеър буда, ба маъно чандон рабте надорад. Зимнан бояд афзуд, ки афзоишу иртиботи 
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овоиву мусиќоии калом дар саноеи лафзї, тибќи нишондоди Шамисо, асосан бар мабнои се 
равиш – «равиши тасљеъ» (њамоњангсозї), «равиши таљнис» (њамљинссозї) ва «равиши такрор» 
(такрори њуруфу калимот) сурат мегирад. Илова бар инњо, ў таъкид мекунад, ки, «… агар ќарор 
бошад њамаи саноеи лафзиеро, ки дар катаби бадеї омадааст, табаќабандї кунем, бояд илова 
бар се њавзаи фавќ, њавзаи «намоиши иќтидор дар суханварї» ѐ «ќудратнамої ѐ тафаннун»-ро 
низ бияфзоем. Ин табаќаи охир саноееро дар бар мегирад, ки аз назари мо дар афзунии мусиќии 
калом наќш надоранд ва њунармандони асил бад-он бозињо напардохтанд» [5, с. 23-24].  

Ба бахши саноеи бадеии маънавї бошад ин муњаќќиќ ба васила ва абзоре ишора мекунад, ки 
тавассути онњо таносубу равобити мантиќиву маъноии байни ду ва ѐ зиѐда калимот комилан 
барќарору муроот шуда бошад. Табиист, ки риояи дуруст ва мантиќии таносуби маънавї ба 
љанбаи мусиќии маънавии калом низ меафзояд. Ба таври дигар, он риштаеро, ки калимоти 
мухталифро ба тарзи њунарї пайванд медињад, таносуби маъної меноманд. Агар таносуби 
маъної миѐни калимоти гуногун барљаста сурат гирад, калом бештар мухайялу тасвирї 
мешавад ва аз сурати мустаќиму якмаъної ба сурати ѓайримустаќиму бисѐрмаъної табдил 
меѐбад ва ба андозае аз забони рўзмарраї дур мегардад, мунтањо хонанда ва шунавандаи 
хушзавќ робитаи байни ин калимањоро хубтару бењтар ташхис карда, ба љанбањои 
зебошинохтии калом таваљљуњи бештар зоњир мекунад. Муњаќќиќи мазбур дар мавриди 
табаќабандии бадеи маънавї, бахусус хостгоњ ва зербинои њамаи саноеи маънавї, нуќтаи 
назари љолиб дорад, ки манзур сохтани он мувофиќ ва зарурї ба назар мерасад, чунончи: 
«Љамеи мабоњиси бадеи маънавї дар панљ табаќа ташбењ (њаммонандсозї), таносуб, ињом 
(чандмаъної), тартиби калом, таълил ва тављењ ќобили баррасї аст. Яъне, зербинои њамаи 
саноеи маънавї яке аз панљ назми фавќ аст» [5, с. 26]. 

Афзун бар инњо, чанд истилоњи љадиди дигар рољеъ ба саноеи бадеии маънавї, назири 
«њамњуруфї», «њамсадої», «њарфгарої», «таљассум», «садомаъної», «табодур» ва амсоли инњо 
бо шавоњиди кофї низ дар таълифоти ин муњаќќиќ вазъ шудааст, ки дар дигар кутуби ба улуми 
балоѓї бахшидашуда ба назар намерасад. 

Њамин тариќ, пажўњиши иљмолї дар мавриди корбасти саноеи бадеї дар адабиѐти форсї-
тољикї бармало сохт, ки љанбаи аќлонї дар истифодаи саноеи лафзї нисбат ба саноеи маънавї 
пурќувваттар аст, зеро дар сурати дигаргун кардани мавќеъ ва таносуби онњо бо калимоти пеш 
ва баъд аз он, бо он ки имкон дорад ва дар фањму дарки маънии мироъ ва ѐ байт халале эљод 
намешавад, вале љанбаи мусиќоии калом ба андозае коста мегардад. Аз ин метавон ба чунин 
натиља расид, ки истифодаи саноеи лафзї бисѐр нозуку зарифанд ва аз њар эљодкор мањорату 
истеъдоди хосаро таќозо доранд. Мављудияти саноеи лафзї дар њар забон вижагии хос дошта, 
њангоми тарљумаи шеър ба дигар забон аз миѐн мераванд, аммо дар саноеи маънавї ба љои 
калимаи аслї метавон муодили онро, бидуни он ки маъно коста гардад, истифода бурд.  

Чунонки ишора шуд, талош барои тарњу баррасии масоили дониши бадеъ дар 
адабиѐтшиносии форсї-тољикї то кунун ба нуќтаи охири хеш дастрасї наѐфта, баръакс, ба 
таври рўзафзун идома ва тавсеа ѐфта истодааст. Ба гунаи мисол метавон аз тањќиќоти бархе 
забоншиносоне, ки ба масоили адабї алоќа нишон дода, масоили баррасиву тањлил ва 
табаќабандии саноеи бадеиро аз манзари забоншиносї дунбол кардаанд, ишора кард [3, с. 267-
306]. Вале бо дарназардошти он ки омўзишу пажўњиш ва тањлилу баррасии муфассали ин 
масъала аз доираи тањќиќоти мо ба андозае фосила дорад, он чиро ки рољеъ ба назарияи саноеи 
бадеї ба сифати муќаддима манзур намудем, басанда медонем ва ба њама љузъиѐти он 
напардохтанро салоњ мешуморем.  

Чун мавзўи мењварии ин мухтасар тањќиќи љойгоњи санъатҳои бадеӣ дар ашъори Имомии 
Њиравист, лозим мешуморем, ки ќабл аз мустаќиман дахл кардан ба масъалаи мавриди назар 
рољеъ ба вазъи бадеъ дар адаби форсї-тољикї ва алоќаи суханварони пеш аз Имомї ба саноеи 
бадеї мухтасаран таваќќуф шавад, зеро бидуни таваљљуњ ва бознигарї ба ин ќазия масъала 
роњи дурусти њалли худро пайдо намекунад. 

Омўзиш ва мушоњидањо дар масъалаи фавќуззикр ба таври возењ бармало сохт, ки таѓйиру 
тањаввулот дар заминаи сохториву муњтавоии адабиѐт асосан ба замон марбут аст, на ба макон, 
зеро ашъори адибони як давраи муайяни таърихї дар њавзањои мухталифи ќаламрави забони 
форсї-тољикї, чи дар Мовароуннањру Хуросон, чи дар Ироќу Озарбойљон ва монанди инњо, аз 
назари сабку услуб ва аз лињози мазмуну мундариља, аз њамдигар тафовути чандоне надоранд. 
Ин нишонгари он аст, ки таъсирпазирии шоирони баъдї аз осори адибони тавонои ќабл аз худ 
ва муосирон, њам дар шаклу њам дар мазмун, дар њама давру замон як амри маъмулї будааст. 
Пас маълум мешавад, ки санъатгароиву бадеъпардозї низ мисли дигар халлоќиятњои њунарї ба 
осори адибони њамзамону пасовандон таъсиргузор аст. Майл ба ороиши калом ва махсусан 
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санъатгарої, ки аз нимаи аввали асри XI таваљљуњи адибонро љалб карда буд, тадриљан дар 
асри XIII ба ављи худ расид. Барои њамин њам дар ин ќарн ба кам шоироне дучор мешавем, ки 
ба содагии сабки хуросонї ва ѐ сабки сомонї комилан вафодор монда бошанд ва ањдофашон аз 
шеър танњо баѐни эњсосу тахайюли хештан дар ќолаби мавзун, бањра љустан аз таљаллии 
эњсосоту авотифи худ ва ѐ ба сухани дигар, танњо барои ниѐзњои инфиродии хеш шеър гуфта 
бошанд. Шеър, ки дар ин замон яке аз василањои расидан ба ному нон шуда буд, асосан барои 
хушомади умарову вузаро, њокимону сармоядорон ва дигар давлатмардон гуфта мешуд, 
бинобар њамин иллат љавњари њаќиќии хешро ба андозае аз даст дод ва бештар ба сохтакорї 
дучор гардид. Тадриљан њоким шудани такаллуфоту санъатгарої дар шеър ба завќи ањли љомеа 
низ бетаъсир намонд, яъне умарову њукамои замон ва махсусан завќи њокими љомеаи онваќта 
дигар ашъори матбўъ ва бетакаллуфро ба андозаи лозим эътироф намекарданд.Имомии 
Њиравї, ки фарзанди њамин айѐм ва аз наздиктарин њамнишинони подшоњзодагону умаро ва 
маддоњи эшон буд, бо доштани огоњии комилу кофї аз фунуну саноеи адабии адабиѐти арабу 
Аљам њаргиз наметавонист љињати ба намоиш гузоштани ќудрату тавоноии эљодї ва њунари 
адабии хеш, бахусус дар ќасоид, аз баѐни мутакаллифу маснўъ сарфи назар кунад ва забон ба 
мадњу ситоиши соњибќудратеву каљкулоње накушояд, дар њоле, ки њам замона, њам 
зимомдорони замон ва њам забони мадњ њамин вижагињоро таќозо мекарданд.Дар осори 
Имомї, махсусан дар ќасидањои ў, намунањои вофире аз орояњои адабиро метавон мушоњида 
кард. Њамин љињат аст, ки аксар соњибони сарчашмањои адабиву таърихї, муаллифон ва 
мураттибони китобњои таърихи адабиѐти форсї-тољикї, чи ватанї ва чи хориљї, бархе 
адабпажўњони муосир, ки дар хусуси вижагињои ашъори ин суханвар таълифот доранд, ба 
санъатгаро будани вай таъкид кардаанд.  

Омўзиш, мушоњидањо ва тањќиќ дар ашъори Имомии Њиравї ба таври возењ ошкор сохт, ки 
вай аслан шоири санъатгарост. Бо он ки аносири содабаѐнї ва дур аз такаллуфот дар бархе аз 
анвои шеъри ў, бахусус ѓазалиѐту рубоиѐташ, руљњон дорад, ин шоир љињати ба намоиш 
гузоштани ќудрату тавонмандињои эљодии худ ва боз њам барљаставу њунаритар љилвагар 
сохтани мазомини ашъораш аз воситањои гуногуни бадеї, њам лафзї ва њам маънавї, ба таври 
вофир суд љуставу дар ин замина муваффаќ низ шудааст. Ба назар чунин мерасад, ки њадафи ин 
суханвар аз корбурди зиѐди саноеи бадеї дар ашъораш берун аз ду муддао нест, аввалан, адиб 
бо истифода кардани анвои гуногун ва зиѐди саноеи бадеї дар каломи манзуми худ иддао 
мекунад, ки вай дар шинохт ва маърифати назарияи илми бадеъ дар адабиѐти арабу Аљам 
дониши вофиру комилро дорост, баъдан, бо корбасти шоиставу муносиби анвои мухталифи 
саноеъ дар ашъори худ собит сохтааст, ки вай аз ќобилияту истеъдоди татбиќи амалии 
донишњои назарии дар ин замина њосилкардаш ба таври куллї бархурдор аст. Ба сухани дигар, 
корбасту истифодаи дар њадди эътидол суратгирифтаи воситањои тасвири бадеї аз љониби 
Имомї бар хилофи нуќтаи назари Зарринкўб, ки мегўяд: «... ба воситаи аъмоли саноеъ суханаш 
ѓолибан аз лутфу шўр холї мондааст» [1, с. 78], асосан барои бењтар аз бењ ва муассиру барљаста 
љилва додани маонии мавриди назар, зебу оро бахшидани мазмуну муњтавои ашъори ў 
мусоидат карда, мањорату тавонмандињои вайро дар ин самт бозтоб, таъсиргузории каломашро 
ба ањли адаби муосиру пасовандон таъмин ва билохира, хонандагону алоќамандони 
эљодиѐташро ба олами сухани нобу полуда ва саршор аз эњсосоту њаяљон рањнамун кардааст.  

Имомї чун дигар шоирони гузашта ва њамасронаш дар баробари ба маъниофаринї 
гаравидану чї гуфтан ба љанбаи зоњири калом, яъне чї гуна гуфтан низ таваљљуњ зоњир карда, 
барои пуробуранг ва барљаста љилвагар шудани мазомини ашъораш кўшидааст аз анвои 
гуногуни воситањои тасвири бадеї суд љўяд. Мављудият ва њузури орояњои бадеї дар эљодиѐти 
Имомї, сарфи назар аз афзунии онњо, асосан њунармандона буда, шоир њангоми истифода 
њадди эътидолро ба андозаи лозим риоя кардааст. Коргирии бамавриду огоњонаи Имомї аз 
саноеи бадеї ба каломи ў њусну латофати хосе ато карда, мањз њамин љињати эљодиѐти вай 
таваљљуњи умарову њукамои замон, суханшиносону саханварони њамаср, адибону 
донишмандони баъдї, муњаќќиќони муосири ватаниву хориљї ва алоќамандони ашъорашро 
љалб кардааст. Шояд њамин љињати эљодиѐти Имомї боис шуда бошад, ки бархе аз муосиронаш 
маќоми вайро дар шоирї аз љойгоњи устоди сухан – Саъдии Шерозї бартар донистаанд.  

Маълум аст, ки яке аз комилтарину муњимтарин меъѐр барои дуруст мањак заданану 
арзишдоварї кардани мухтассоти баѐну чигунагии мазомини вазъкардаи шоир ашъори худи 
суханвар ба шумор меравад, биноан ба хотири таќвияти андешањои фавќ ва бо маќсади манзур 
кардани мањорати Имомї дар масъалаи ифодаи маъниву мазмун ба василаи орояњои бадеї 
бењтар медонем, пеш аз њар чизи дигар, ба баѐни худи адиб назаре дошта бошем, зеро 
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мусалламан, ашъори шоир таљассумгари маљмўи саноеи бадеии мавриди истифодаи вай 
ќарордошта ба њисоб меравад.  

Дар иртибот ба ин мавзўъ ба як ќисмати таѓаззули ќасидаи Имомї, ки бо матлаи (Дўш чун 
барзад сар аз љайби уфуќ бадри мунир, – Завраќи заррин шитобон гашт дар дарѐи ќир) шурўъ 
мешавад, таваљљуњ мекунем:  

Моњи мењрафрўзи ман дар корвон овард рўй, 

Зулфу абрӯ чун камону ѓамзаву боло чу тир. 
Зулф чун бар лола сунбул, хат чу бар оташ духон, 
Лаб чу дар ёќут љон, рухсор чун дар бода шир. 
Рух сабуњ андар бањору лаб шароб андар сабуњ, 
Хат абир андар гулистон, зулф тоб андар абир… 
Бар гул аз наргис равон кард ў гулоби гарму ман 
Рондам аз хуни љигар селоб бар барги зарир [4, с. 63-64]. 

Аз пораи манзуршуда ба суњулат метавон дарѐфт, ки ашъори Имомї аз лињози мазмуну 
мундариља асосан баѐни дигарбораи андешањоест, ки дар дарозои таърих шуарои форс-тољик 
ба он пардохтаанд, вале нањваи баѐну тарњи нави ба василаи орояњои гуногуни лафзиву маъавї 
афкандаи ин шоир мазомини собиќадоштаро ба назари хонанда наву тоза љилва медињад. 
Њамин тарзи тасвир ва шеваи баѐне, ки Имомї дар сурудани шеър баргузидааст, нишонаи як 
андоза парњез аз содагї ва њамвории суханро дошта, талоши муаллифро дар нозукхаѐлї, 
печидапиндорї ва њунари ўро дар ибдои баѐни тозаву бесобиќаи мазмунорої ифода мекунад, 
ки заминаи онњо асосан орояњои адабї мањсуб мешаванд. Санъатњои бадеї ва њунари 
муваффаќонаи коргирии Имомї аз онњо ба боз њам љолибу љаззоб љилвагар шудани мазомини 
ашъори ў афзудааст.Аз омўзишу пажўњиши мухтассоти орояњои бадеї дар ашъори Имомї 
муайян гардид, ки истифодаи саноеи лафзиву маънавї аз љониби ин шоир танњо як амали 
сохтакоронаву ќарордодї нест, балки хостгоњи онњо ду марљаи аслї дорад, ки метавон якеро 
марљаи табъиву табиї ѐ худ мавњибати фитрї ва дигареро самараи аќлу тааммул ѐ худ 
иктисобиву ќарордодї ќаламдод кард. Бо он ки Имомї аз улуму фунуни адаби замони хеш ба 
таври комил бархўрдор буд, дорои завќу салиќа ва истеъдоди фитрї њам буд, зеро собит 
шудааст, ки доштани огоњии вофир аз улуму адаб ва махсусан саноеи адабї ба танњої 
наметавонад аз дорандаи онњо як суханвари навовару халлоќ биѐфарад. Воќеан, асари адабие, 
ки танњо аз илму омўзиш нашъат гирифта бошад, рўњи зебої ва арзиши њунарии он камтар аст, 
аммо зебоиву дилнишинии ашъори Имомї аз як шоири ба камоли балоѓат дастѐфта ва 
њунарманду боистеъдод будани ў шоњодат дода, завќи њунарї ва табъи равон доштанашро 
собит месозад. Нуктаи дигаре, ки дар масъалаи мавриди бањс метавон изофа кард ин аст, ки 
Имомї шояд бо назар доштан ба осори адибони гузаштаву њамасри худ ва шояд њам ба сабаби 
таљрибаи шахсии хеш ба хубї дарк кардааст, ки балоѓат танњо иборат аз ифодаи маънии бисѐр 
бо каломи андак набуда, балки нањваи баѐн, абзор барои иблоѓ ва ба бењтарин ваљњ расонидани 
он маъниро низ шомил мешавад. Шояд аз њамин хотир бошад, ки ин суханвар барои иблоѓ ва 
ба алоќамандон расондани мазомини мавриди назараш дар ашъори худ аз анвои саноеъ, њам 
лафзї ва њам маънавї, ба таври вофир ва баробар мустафид шудааст.  
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